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Piscina Moscow is a professional show open to the 
public and the ideal location to display your com-

pany’s potential, the best springboard to jump into 

a growing market.

Russia is a market for now and the future featuring 

steady growth in facilities (pools, spas, urban spas, 

etc.) driven by both the public and private sectors. 

The fact that imports account for 85% of the market 

makes this country into an ideal place to carry out 

your company’s expansion plans. 

Fira de Barcelona is your best partner to accom-

pany you in your expansion project:

• Right from when you decide to participate in the 

show, we draw up a complete contacts agenda so 

you can travel with clear goals.

• We optimise your time and resources because 

you decide which contacts you want to make. 

• We provide you with all the logistics tools (stand, 

goods shipping, travel) you need to make your ex-

perience extremely easy.

rusIA: oporTuNIDAD DE NEGoCIo Y 
ExpANsIÓN pArA su EMprEsA

RUSSIA: A BUSINESS AND EXPANSION 
OPPORTUNITY FOR YOUR COMPANY

Piscina Moscow es un salón profesional abierto al 

público, el espacio idóneo para demostrar el po-

tencial de su empresa, el mejor trampolín para dar 

el salto a un mercado en alza.

Rusia es un mercado de presente y futuro con un 

crecimiento constante de instalaciones (piscinas, 

spas, balnearios urbanos,…) impulsadas tanto por 

el sector público como el privado. El hecho de que 

las importaciones supongan un 85% del mercado 

convierten este país en un lugar idóneo para llevar a 

cabo los planes de expansión de su empresa. 

Fira de Barcelona se presenta como su mejor alia-

do para cumplir sus objetivos:

• Desde el momento en que decide participar en 

el salón, le confeccionamos una completa agen-

da de contactos para que viaje con unos objetivos 

definidos.

• Optimizamos su tiempo y recursos al ser usted 

quien decide qué contactos desea realizar. 

• Ponemos a su disposición todas las herramientas 

de logística (stand, transporte de productos, via-

jes) para que su experiencia sea realmente fácil.
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Piscina Moscow is held at the Garden Comfort 
show as part of the Festival of Country Living, 
which also encompasses the Barbecue Expo and 

Garden Tool shows.

This convergence of events ensures synergies, 

boosts attendance by professional visitors and the 

general public and creates a powerful and compre-

hensive business platform.

Half of Piscina Moscow visitors were managers or 
business owners.

The best represented sectors at the show were con-
struction and distribution. 

Visitors came from various Russian regions including 

Moscow, Volga, the Urals, Siberia and St. Petersburg.

44% Conocer productos y novedades. / Learn about products and innovations.

34% Ampliar su cartera de contactos. / Enlarge their portfolio of contacts.

33% Potencial del mercado. / Market potential.

28% Objetivo de compra. / Purchasing objective.

21% Interés privado. / Personal interest.

12,000
visitantes
visitors

+200
expositores
exhibitors

6,600m2

superficie expositora
exhibition area

21 countries
representados
represented

pArTICIpE EN uN EVENTo 
MuLTIsECTorIAL

PARTICIPATE IN A 
MULTI-SECTOR EVENT 

UN VISITANTE CON PODER DE DECISIÓN / VISITORS WITH DECISION-MAKING AUTHORITY:

QUÉ OBJETIVOS TIENE EL VISITANTE / VISITOR OBJECTIVES:

LAS CIFRAS AVALAN EL ÉXITO DE ESTE TRIPLE ENCUENTRO / 
THE NUMBERS ENDORSE THE SUCCESS OF THIS TRIPLE MEETING:

Datos del / Figures for “Festival of Country Living”

Datos del / Figures for “Piscina Moscow 2013”

Piscina Moscow se celebra dentro del salón 

Garden Comfort en el marco del Festival of 

Country Living, que engloba también los salo-

nes Barbacue Expo y Garden Tool.

Esta convergencia de eventos garantiza siner-

gias, amplía la asistencia de visitantes profesio-

nales y público y crea una potente y amplia pla-

taforma de negocios.

La mitad de los visitantes de Piscina Moscow 

fueron managers o propietarios de empresas.

Los sectores más representados en el salón fue-

ron la construcción y la distribución. 

Los visitantes que acudieron provenían de dife-

rentes regiones rusas, entre ellas Moscú, Volga, 

Ural, Siberia y San Petersburgo.
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“The event has also helped us to position our 
brand and generate business with a good number 
of new clients.”
Anton Babichev, Sales Manager at ASTRALPOOL

“We fulfilled our set agenda and made contact 
with professionals from different regions of Rus-
sia, not only from Moscow. We were surprised by 
the diverse origin of the visitors we met.”
Jorge Diago, Business Development Area at ROSA 

GRESS

“Participating at Piscina Moscow through Fira de 
Barcelona has the big advantage of dealing with a 
unique representative.”
Radoslava Kostadinova, Export Manager at PSH 

POOLS

“Professional visitors to this show are specialists 
who understand our product and appreciate its 
quality and design. The Russian market is immense 
and ideal for finding the right market niche.”
Vicente Cabedo, General Manager at ALTTOGLASS

“The Russian market is in full expansion and does 
not have large Russian manufacturers, which gives 
international companies a unique opportunity to 
gain new clients.”
Gerson Folha, European President of IGUI

ExpErIENCIAs QuE AVALAN 
NuEsTro ÉxITo

EXPERIENCES WHICH BACK 
OUR SUCCESS

“El certamen nos ha ayudado a posicionar nuestra 

marca y generar negocio con un buen número de 

clientes nuevos”.

Anton Babichev, Sales Manager de ASTRALPOOL

“Se han cumplido las agendas marcadas y hemos 

realizado contactos con profesionales de diferen-

tes regiones de Rusia, no sólo de Moscú. Es sor-

prendente el origen diverso de los visitantes con 

los que nos hemos reunido”

Jorge Diago, Área de Business Development de 

ROSA GRESS

“Haber participado en Piscina Moscú a través de 

Fira Barcelona supone la gran ventaja de tener 

que tratar con un único interlocutor”.

Radoslava Kostadinova, Export Manager de PSH 

POOLS

“El visitante profesional de esta feria es altamente 

profesional, entiende nuestro producto y aprecia 

su calidad y diseño. El mercado ruso es inmenso 

e idóneo para encontrar el nicho de mercado ade-

cuado”.

Vicente Cabedo, General Manager de ALTTOGLASS

“El mercado ruso está en plena expansión y no 

cuenta con grandes fabricantes nacionales, lo que 

supone para las empresas internacionales una 

oportunidad única de ganar nuevos clientes”.

Gerson Folha, presidente europeo de IGUI
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We make your experience at the show into a suc-

cess. We cover all the needs exhibitors may have.

Space

Packages

Translation Service

Sponsoring Options*

Logistic services

Travel agency

* If you’d like to find out about event sponsoring options, please contact our sales 
team.

Participation fee: €400 + VAT 

Free space: €185 /m2+ VAT

Minimum space to be hired: 12m2

Co-exhibitor fee: €250 + VAT

pACKs DE pArTICIpACIÓN Y 
sErVICIos AL ExposITor

PARTICIPATION PACKAGES AND 
EXHIBITOR SERVICES

TARIFAS PARTICIPACIÓN: ESPACIO / PARTICIPATION RATES: SPACE

CONTACTO / CONTACT:

ATENCIÓN AL EXPOSITOR Y VENTAS / ExHIBITOR SERVICE AND SALES: 
902 233 200 / +34 93 233 2000   -   piscinamoscow.ventas@firabarcela.com

INFORMACIÓN GENERAL / GENERAL INFORMATION: 
902 233 200 / +34 93 233 2000   -   piscinamoscow@firabarcelona.com

Hacemos de su experiencia en el salón un éxito. Cu-

brimos todas las necesidades que los expositores 

puedan tener.

Espacio

Packs

Servicio de Traducción

Opciones de Sponsoring*

Servicios logísticos

Agencia de viajes

*Si desea conocer las opciones de sponsoring del evento, póngase en contacto con 
nuestro equipo comercial.

Cuota de participación: 400€. + IVA 

Espacio libre: 185€. /m2 + IVA

Espacio mínimo a contratar: 12 m2

Cuota de Co-Expositor: 250€. + IVA
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A. BUSINESS: 12 m2 / €4,460.

MOQUETA /
CARPET (CHOICE OF COLOURS FROM THE SCALE)

1 1 1 1 1

PANELES / WALL PANELS (H = 2.5 M) 1 1 1 1 1

 

ALMACÉN / STORAGE ROOM (1 x 1 M) WITH SWINGING DOOR

1 1 1 1 1

MOSTRADOR / INFORMATION DESK (1.0 x 0.5 x 1.1 M) 1 1 1 1 1

MESA REDONDA / ROUND TABLE 1 1 2 2 2

SILLAS / CHAIRS 3 4 8 8 12

PERCHERO / COAT RACK 1 1 1 1 1

PAPELERA / WASTEPAPER BASKET 1 1 1 1 1

ENCHUFE / POWER SOCKET 220 W; 1.5 KW 1 1 1 1 1

FOCOS / SPOTLIGHTS 100 W 5 6 8 10 12

LOGO IMPRESIÓN A COLOR EN FRISO /
1 LOGO (FULL COLOUR PRINT) ON FASCIA BOARD

1 1 1 1 1

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION:
12-15 m2 16-19 m2 20-24 m2  25-36 m2  36-42 m2

IVA correspondiente no incluido / VAT not included
Cuota de participación incluida en el precio / Participation fee included

Precio por m2 adicional / Price for each additional m2: €330.

pACKs DE pArTICIpACIÓN

PARTICIPATION PACKAGES 
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B. PREMIUM: 24 m2 / €10,820.

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION:
 25-36 m2  36-42 m2

MOQUETA /
CARPET (CHOICE OF COLOURS FROM THE SCALE) 

1 1

PANELES /

WALL PANELS (H = 3.0 M) (CHOICE OF COLOURS FROM THE 

SCALE)

1 1

ALMACÉN (2 X 1 M) / STORAGE ROOM (1 x 2 M) 1 1

MOSTRADOR / INFORMATION DESK 1 1

MESA DISPLAYS / DISPLAY TABLE 1 1

MESA REDONDA / ROUND TABLE 2 3

SILLAS / CHAIRS 8 12

PERCHERO / COAT RACK (WALL) 1 1

PAPELERA / WASTEPAPER BASKET 1 1

PORTAFOLLETOS / BROCHURE HOLDER 1 1

ENCHUFES / POWER SOCKET 220 W; 1.5 KW 1 1

FOCOS / SPOTLIGHTS 100 W 10 12

LOGO /
LOGO (FULL COLOUR PRINT) + NAME ON FASCIA BOARD

1 1

IVA correspondiente no incluido / VAT not included
Cuota de participación incluida en el precio / Participation fee included

Precio por m2 adicional / Price for each additional m2: €430.

pACKs DE pArTICIpACIÓN

PARTICIPATION PACKAGES 
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SERVICIO LOGíSTICO / LOGISTIC SERVICE:

• Todos los trámites y gestiones

• Facturación en euros

• Recepción y consolidación en su almacén de 

Barcelona

• Transporte hasta Moscú

• Entrega de mercancías directamente en stand

• Todas las formalidades aduaneras en España y 

Rusia

• Mismos conceptos para el retorno

• Traducción de documentación a ruso/inglés

• Almacenaje de embalajes vacíos

AGENCIA DE VIAJES / TRAVEL AGENCY:

• All procedures and formalities

• Invoice in Euros

• Reception and consolidation at Barcelona stor-

age

• Transportation to Moscow

• Delivery of goods directly to the stand

• All customs formalities in Spain and Russia

• Same items for the return

• Translation of documents into Russian/English

• Storage of empty packaging

El mejor viaje al precio mínimo garantizado

The best trip at the minimum price guaranteed

SERVICIO DE TRADUCTOR /TRANSLATOR SERVICE:

RUSO - INGLÉS / RUSSIAN - ENGLISH: €600.

RUSO - ESPAÑOL u otro idioma europeo / RUSSIAN - SPANISH or other European lan-

guage: €800.

Durante todos los días de celebración en el horario de expositor.

Every day of the event during the opening hours of the exhibition.

NuEsTros proVEEDorEs: LE GArANTIZAMos 
TrANQuILAD Y CÓMoDIDAD

OUR SUPPLIERS: WE GUARANTEE YOU PEACE 
OF MIND AND CONVENIENCE
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CROCUS EXPO IEC
Trade and exhibition complex, 65-66 km 

Moscow Ring Road, P.O. BOX 92

143402 Moscow area, Krasnogorsk

www.crocus-expo.ru

EL rECINTo

THE VENUE
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SECTORES / SECTORS:

Vasos de piscina prefabricados

Constructores de piscina

Wellness (spa’s, bañeras hidroterápicas, 

solariums, saunas, fitness y otros equipamientos)

Limpieza

Tratamiento físico y químico del agua

Iluminación, megafonía, acústica

Climatización

Instalaciones acuáticas (diseño, construcción, 

materiales y equipamiento)

Revestimientos, coronamientos y ornamentación

Cubiertas

Equipos para la seguridad (barreras, alarmas y 

otros equipos)

Mobiliario y accesorios complementarios

Software para el diseño y gestión de piscinas e 

instalaciones

Depuración (filtros y bombas)

Equipos de control, medición y maniobra

Accesorios de piscina (línea blanca)

Accesorios de instalación

Asociaciones, prensa técnica y empresas de 

servicios

Prefabricated pool body

Pool constructors

Wellness (spas, hydrotherapy tubs, solariums, 
saunas, fitness and other facilities)

Cleaning

Physical and chemical water treatment

Lighting, PA system, acoustics

Heating

Aquatic facilities (design, construction, materials 
and equipment)

Linings, copings and paving

Pool covers

Safety equipment (barriers, alarms and other 
equipment)

Furniture and accessories

Software for designing and managing pools and 
facilities

Water treatment (filters and pumps)

Monitoring, measuring and handling equipment

Swimming pool accessories (white line)

Installation accessories

Associations, technical press and services 
companies

sECTorEs

SECTORS
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ORGANIzADORES / ORGANISED BY:

Fira de Barcelona y  Euroexpo Exhibitions & 

Congress Development GmbH 

Denominación:

Piscina Moscow 2014

Fechas:

Del 16 al 19 de Septiembre de 2014

Edición:

2ª, con la experiencia de más de 20 años del 

Salón Piscina Barcelona, International Aquatic 

Exhibition

Periodicidad:

Anual

Carácter:

Profesional y público

Recinto: 

Hall 1, Crocus Expo

Eventos coincidentes:

Todos forman parte del Festival of Country Living: 

Barbacue Expo, Garden Tool, Garden Comfort

Fira de Barcelona and Euroexpo Exhibitions & 
Congress Development GmbH 

Name:

Piscina Moscow 2014

Dates:

From 16th to 19th September 2014

Edition:

2nd, with over 20 years' experience of the 
Barcelona International Aquatic Exhibition

Frequency:

Annual

Type:

Professional and public

Venue:

Hall 1, Crocus Expo

Parallel events:

They are all part of the Festival of Country Living: 
Barbecue Expo, Garden Tool, Garden Comfort

FICHA TÉCNICA

FACT SHEET



16-19/09/2014 CroCus Expo, MosCow

www.piscinamoscow.com

Av. Reina M. Cristina, s/n · 08004 Barcelona · Spain
Tel.: 902 233 200 / (+34) 932 332 000

www.firabarcelona.com


